
401303-2018 Page 1/5

II.1.4.

II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.1.

See the notice on TED website 401303-2018 - Competition
Germany-Hamburg: Refuse disposal and treatment
OJ S 177/2018 14/09/2018
Contract notice
Services

Legal Basis:
Directive 2014/24/EU

Section I: Contracting authority

Name and addresses
Official name: Stadtreinigung Hamburg
National registration number: 2017/S 065-122387
Postal address: Bullerdeich 19
Town: Hamburg
NUTS code: DE600 Hamburg
Postal code: 20537
Country: Germany
E-mail: VOL-VOF-Ausschreibungen@srhh.de
Fax: +49 40257681605

:Internet address(es)
Main address: www.stadtreinigung.hamburg/ausschreibungen

Communication
The procurement documents are available for unrestricted and full direct access, free of 
charge, at: https://root.deutsche-evergabe.de/portal/default.aspx?Portal=DEVA
Additional information can be obtained from the abovementioned address
Tenders or requests to participate must be submitted to the abovementioned address

Type of the contracting authority
Body governed by public law

Main activity
Environment

Section II: Object

Scope of the procurement

Title
Übernahme und Verwertung von Straßenkehricht
Reference number: OV-RV 2018.239

Main CPV code
90510000 Refuse disposal and treatment

Type of contract
Services

Short description

https://ted.europa.eu/en/notice/-/detail/401303-2018
mailto:VOL-VOF-Ausschreibungen@srhh.de?subject=TED
http://www.stadtreinigung.hamburg/ausschreibungen
https://root.deutsche-evergabe.de/portal/default.aspx?Portal=DEVA
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II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

Die zu vergebende Leistung des AN besteht aus der Annahme, Sortierung und Verwertung 
von Straßenkehricht unter dem Abfallschlüssel 20 03 03. Wir weisen darauf hin, dass die 
Zuordnungswerte nach LAGA M 20 überwiegend den Einstufungen Z 1 / Z 2 entsprechen. Ein 
geringer Anteil an Littering-Abfall ist nicht auszuschließen.
Die Aufnahme und Anlieferung von Straßenkehricht erfolgt durch die SRH oder von ihr 
beauftragte Dritte überwiegend in den Monaten Februar bis September, außerhalb der 
Laubsaison, die witterungsabhängig üblicherweise von Oktober bis Januar dauert.
Die SRH gibt dem AN, unter Berücksichtigung der Witterung, den Stichtag für Beginn und 
Ende der Straßenkehrichtsaison an. Kleine Mengen Straßenkehricht müssen gegebenenfalls 
auch während der Laubsaison angenommen werden.

Estimated total value

Information about lots
This contract is divided into lots: no

Description

Place of performance
NUTS code: DE600 Hamburg

Description of the procurement
Die jährlich vom AN zu verwertende Straßenkehrichtmenge beträgt durchschnittlich 21.189 
Mg. Aufgrund schwankender Winterwetterverläufe kann die Straßenkehrichtmenge 
schwanken. Sollte aufgrund eines starken Winters mehr Straßenkehricht anfallen, ist diese 
Menge ebenfalls zu den hier vereinbarten Konditionen vom AN zu übernehmen. In der 
Kalkulation ist vom AN jedoch ebenso ein eventuell schwacher Winter zu berücksichtigen, der 
die Straßenkehrichtmenge herabsenken kann. Die Anlieferungen beim AN erfolgen durch die 
SRH oder von ihr beauftragte Dritte mittels Zugmaschine, mit Mulden oder 
Schubbodenauflieger sowie Abrollkipper. Es muss möglich sein Kleinmengen direkt per 
Kehrmaschine anzuliefern.
Der Straßenkehricht ist vom AN durch ein geeignetes Verfahren so aufzubereiten, dass die 
Prioritäten gemäß des § 6 Kreislaufwirtschaftsgesetzes eingehalten werden.

Award criteria
Criteria below
Cost criterion - Name: Preis für die Übernahme, Sortierung und Verwertung inkl. Analytik je 
Mg + SRH-Transportaufwand zur Übernahmestelle des Bieters (Details s. Vergabeunterlagen) 
/ Weighting: 100

Estimated value

Duration of the contract, framework agreement or dynamic purchasing system
Start: 02/01/2019 End: 31/12/2020
This contract is subject to renewal: no

Information about variants
Variants will be accepted: no

Information about options
Options: no
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IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.1.3.

III.1.1.

III.1.

II.2.14.

Information about European Union funds
The procurement is related to a project and/or programme financed by European Union funds: 
no

Additional information

Section III: Legal, economic, financial and technical information

Conditions for participation

Suitability to pursue the professional activity, including requirements relating to 
enrolment on professional or trade registers
List and brief description of conditions: 
Der Bieter hat seine Befähigung und Erlaubnis zur Berufsausübung mit einer Eintragung in 
einem Berufs- oder Handelsregister, oder auf andere Weise seine erlaubte Berufsausübung, 
nachzuweisen. Die Bescheinigung darf nicht älter als 12 Monate sein.

Technical and professional ability
List and brief description of selection criteria: 
Der Bieter hat Referenzen vergleichbarer Leistungen mit dem Angebot einzureichen (Name, 
Sitz des Referenzgebers, Beschreibung des Leistungsumfanges). Ausnahmen bestehen für 
Unternehmensneugründungen, welche für diese Dienstleistung entsprechende Nachweise 
über die erforderlichen technischen und personellen Mittel mit dem Angebot einzureichen 
haben. Für den Nachweis über seine technische Leistungsfähigkeit hat der Bieter ein gültiges 
EfbV-Zertifikat, (alternativ: Kontroll- und Weisungsbefugnis entsprechend der EfbV), eine 
Verfahrensbeschreibung des Behandlungsablaufes für Straßenkehricht und Darstellung der 
beim Aufbereitungsverfahren entstehenden Fraktionen sowie Angaben über die Verwertungs- 
bzw. Beseitigungswege der entstandenen Fraktionen mit seinem Angebot beizubringen.

Section IV: Procedure

Description

Type of procedure
Open procedure

Information about a framework agreement or a dynamic purchasing system
The procurement involves the establishment of a framework agreement
Framework agreement with a single operator

Information about the Government Procurement Agreement (GPA)
The procurement is covered by the Government Procurement Agreement: yes

Administrative information

Time limit for receipt of tenders or requests to participate
Date: 22/10/2018 13:00Local time: 

Estimated date of dispatch of invitations to tender or to participate to selected 
candidates

Languages in which tenders or requests to participate may be submitted
German
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VI.5.

VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6. Minimum time frame during which the tenderer must maintain the tender
Tender must be valid until: 07/12/2018

Conditions for opening of tenders
Date: 22/10/2018 13:00Local time: 

Section VI: Complementary information

Information about recurrence
This is a recurrent procurement: yes
Estimated timing for further notices to be published:
3. Quartal 2020

Information about electronic workflows
Electronic ordering will be used
Electronic invoicing will be accepted

Additional information
Zum Pkt. I.3) Kommunikation Abs. 3: die Einreichung ist ausschließlich auf dem Postweg, 
Telefax oder direktzugelassen. Sollten im Rahmen der Angebotserstellung 
maßnahmenbezogene oder verfahrensrechtliche Fragen entstehen, deren Beantwortung sich 
nicht aus den Auftragsunterlagen erschließt, sind diese Fragen bis zum 12.8.2018, 13.00 
ausschließlich über die Plattform der Deutschen e-Vergabe zu stellen. (Siehe hierzu 
Vergabeunterlagen Anlage Kommunikation mit der Vergabestelle).

Procedures for review

Review body
Official name: Vergabekammer bei der Finanzbehörde
Postal address: Vergaberecht, Gebühren, Vergabekammer, Enteignungsbehörde (Abtlg. 42)
Town: Hamburg
Postal code: 20354
Country: Germany

Review procedure
Precise information on deadline(s) for review procedures: 
Es wird darauf hingewiesen, dass ein Antrag auf Nachprüfung zur Vergabekammer gemäß § 
160 Abs. 3 S. 1GWB unzulässig ist, soweit:
— der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat,
— Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabegegenüber dem Auftraggeber gerügt wurden,
— Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt wurden,
— mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind.

Date of dispatch of this notice
12/09/2018



401303-2018 Page 5/5


